
PROTOCOL
între Guvernul României çi Guvernul Turkmenistanului

la Acordul între Guvernul României çi Guvernul Turkmenistanului
privind promovarea çi protejarea reciprocà a investifiilor,

semnat la Bucureçti, la 16 noiembrie 1994

Guvernul României çi Guvernul Turkmenistanului, denumite în
continuare "Pàr!i Contractante",

Discutând intenliile României privind introducerea de amendamente la
Acordul între Guvernul României çi Guvernul Turkmenistanului privind
promovarea çi protejarea reciprocà a investi{iilor, semnat la Bucureçti, la 16
noiembrie 1994, (denumit în cele ce LLfineazâ "Acordul"), în scopul respectàrii
de càtre România a obligaliilor be îi revin în calitate de stat membru al Uniunii
Europene;

Recunoscând faptul cà România, conform Articolului 307 al Tratatului
instituind Comunitatea Europeanà çi articolului 6.10 al Tratatului privind
aderarea la Uniunea Europeanà, trebuie sà întreprindà toate demersurile
necesare pentru a elimina incompatibilitatile între dreptul comunitar çi alte
acorduri internafionale, inclusiv Acordul;

Hotàrând, prin urmare, câ este necesar ca anumite amendamente sà fie
aduse Acordului pentru a evita astfel de incompatibilità1i;

Au convenit sà încheie urmàtorul Protocol:

Articolul I

Alineatul 1 al Anicolului 3 se modificà çi va avea urmàtorul cuprins:

"1. Fàrà a aduce atingere màsurilor adoptate de Uniunea Europeanà,
fiecare din Pàr{ile Contractante se obligà sà asigure pe teritoriul sàu un
tratament echitabil, egal çi proteclie în legàturà cu investi{iile investitorilor
celeilalte Pàrli Contractante çi nu va încàlca managementul çi dreptul de decizie
asupra investiliilor celeilalte PàrJi Contractante prin adoptarea de màsuri
nerezonabile sau discriminatorii. "



Articolul 2

Alineatul 3 al Articolului 3 se modificà çi va avea urmàtorul cuprins:

"3. Prevederile acestui Acord referitoare ra tratamentul
nediscriminatoriu, tratamentul nalional çi tratamentul na{iunii celei mai
favorizate nu se vor aplica avantajelor prezente sau viitoare acordate de oricare
Parte Contractantà în virtutea apartenenlei la, sau asocierii cu, o uniune vamalâ,
economicà sau monetarà, o pia[â comunà sau zonâ de comerJ liber,
investitorilor proprii, ai statelor membre ale unei astfel de uniuni, piele comune
sau zone de comer! liber, sau ai oricàrui stat terJ. Niciun astfel de tratament nu
se va referi la vreun avantq pe care oricare Parte Contractantà îl acordà
investitorilor unui stat ter! în virtutea unui acord de evitare a dublei impuneri
sau a altor înjelegeri, pe bazâ de reciprocitate, referitoare la probleme de
impozitare sau la comerlul de frontierà."

Articolul3

Alineatul 1 al Articolului 4 se modificà çi va avea urmàtorul cuprins:

" 1. Fàrà a aduce atingere màsurilor adoptate de Uniunea Europeanà,
fiecare din Pàr{ile Contractante, în conformitate cu legislalia sa, va garanta
investitorilor celeilalte Pàrfi Contractante, dupà plata de càtre aceçtia a

impozitelor çi taxelor corespunzâtoare, transferul nerestriclionat în stràinàtate al
plàfilor legate de investilii çi, în particular al:

a) veniturilor, aça cum au fost ele dehnite la litera c) din art.l al
prezentului Acord;

b) sumelor care se plàtesc pentru rambursarea împrumuturilor,
recunoscute de ambele PàrJi Contractante ca fiind investilii;

c) sumelor ob{inute de investitor în legàturà cu lichidarea pa\ialà sau
totalà, sau v ànzarea investiJiilor;

d) sumelor din despàgubirea prejudiciului çi pierderilor în conformitate
cu art.5 alprezentului Acord."

Articolul4

Articolul 11 se modificà prin adàugarea unui nou alineat 3 având
urmàtorul cuprins:



"3. Pàrlile Contractante pot oricând sà convinà introducerea de
amendamente în Acord, care se formuleazà prin Protocoale separate, care
constituie pàrJi integrante ale acestuia çi care intrà în vigoare în modalitatea
prevâzutâ de articolul 11 al prezentului Acord. În cazul evolu{iilor viitoare ale
dreptului comunitar, prezentul Acord va fi amendat, dacà se va considera
necesar, prin acordul pàrfilor, în vederea asiguràrii conformità1ii prevederilor
sale cu obligafiile României rezultànd din calitatea de stat mernbru al Uniunii
Europene".

Articolul 5

Prezentul Protocol va face parte integrantà din Acord çi va intra în
vigoare la data primirii ultimei notificàri prin care Pàrlile Contractante îçi vor
comunica reciproc îndeplinirea procedurilor legale interne necesare pentru
intrarea acestuia în vigoare çi va ràmâne în vigoare atàta timp cât Acordul
ràmâne în vigoare

Semnat la Bucureçti, la data de / 6 iulie 2008, în douà exemplare
originale, fiecare în limbile românà, turkmenà çi rusà, toate textele fiind egal
autentice. în caz de divergenle în interpretare textul în limba rusà va prevala.
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